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Demonstraţii Ia Praga şi la Viena.
Cine nu scie de r6ta luinei, pe 

oare când unul suie, altul cobbră? 
Nu încetase bitie obstrucţiunea ma
ghiară în camera ungară, când obstruc- 
ţiunea Cehilor din Beichsrat.h ajunse 
ărăşi în flore, în forma ei cea mai 
înăsprită ca obstrucţiune technică, 
culminând în continue votări nomi
nale, ilustrate cu scene vehemente 
anume provocate de unii şi alţii mai 
neastâmpăraţi şi mai bătăuşi dintre 
oei, cari dau lupta şi cei cari pre
tind a se apăra numai.

Posiţiunea şi rolul celor din 
urmă revine de astă-dată partidelor 
germane, răci ofensiva au luat’o 
Cehii, având ca ţintă răsturnarea 
guvernului Koerber şi realisarea ce
lor două postulate: limba de oficiu 
internă cehică şi înfiinţarea unei uni
versităţi cehi ce în capitala Moraviei.

înăsprirea relaţiunilor între Ger
mani şi Cehi nu-şi găsesce Insă acjî 
espresiunea cea mai viuă în luptele 
din parlament, ci în frecările na
ţionaliste în afară de parlament,-ăr 
cu deosebire în demonstraţiunile stu
denţesc! dela universităţile din Praga 
şi din Viena.

Se scie, că în Prăgâ sunt uni
versităţi paralele: una germană şi 
alta cehică, precum aceste două nea* 
mnri ale Boemiei se împart deose
bit ori paralel şi în alte instituţiunî 
mai înalte. E lucru firesc deci, că 
tinerimea dela universitatea ger
mană se desvâltă în spiritul naţional 
german, care, mai ales de un şir de 
ani încâce, a luat o nuanţă mai şo- 
vinistă, mai estremă ca altă-dată, 
âr de altă parte tinerimea dela uni
versitatea cehică este învăpăiată de 
sentimentele naţionale cehice, cari 
asemenea n’au rămas neînfluinţate 
de curentul estrem, ce s’a încuibat 
tot mai mult şi între Cehi. Şovi
nismul neamurilor din Boemia, ce-i 
drept, se deosebesce mult de cel 
unguresc, dăr esistă în felini seu, 
ca product al antagonismului celui 
mare între rassa germană şi slavă.

In Boemia Cehii vorbesc de 
pericolul germanisării tot aşa cum 
Germanii accentuâză mereu pe acela 
al cehi8ării. De aceea în luptele lor 
e greu a deosebi în tot-dâuna pe 
atacător de cel atacat.

Aşa e şi la demonstraţiile stu
denţesc! din Praga. Când îi aucji pe 
Cehi vorbind, crecji că ei au fost 
cei provocaţi, âr când cercetezi ar
gumentele Germanilor, ţi-se pare că 
numai Cehii au causat scandalele şi 
escesele pe pieţele Pragei.

Grozav îi supără pe Cehi când 
studenţii germani, uniformaţi după 
obiceiul lor, fie-care cu eşarpa şi 
cocorda societăţii lui, ies grupuri- 
grupuri şi s’arată pe „Grabenu-ul 
din Praga, marşând câte patru şi 
câte opt în rând şi cântând cântece 
naţionale germane, — de nu chiar 
„Wacht am Phein“ — ceea-ce se 
numesce nemţesce „Studenten-Bum- 
mel.“

O astfel de atitudine este pri
vită de poporaţiunea cehă ca pro-
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vocătâre. Au4i ce se cuteze aceşti 
Nemţi în capitala boemă, din care 
ei fac ac|Î abia a 4ec©a parte!

De aici apoi eşirea pe teren a  
studenţimei cehice şi încercarea de 
a zădărnici pretinsa demonstraţie 
germană. Intr’o 4* din urma au fost 
mobilisate chiar şi elevele şcolelor 
cehice în scopul acesta.

Dâr dâeă în Praga esistă uni
versităţi paralele, în Viena ar pute 
să esiste, căci numărul Cehilor şi 
al altor Slavi la acesta universitate 
atinge aprope jumătate din numărul 
tuturor ascultătorilor. Cine se va 
mira deci, că demonstraţiile dela 
Praga s’au transplantat şi la Viena, 
unde studenţii germani, ca să dove- 
descă, că ei sunt stăpâni pe univer
sitate, (deşi acâsta era închisă,) au ocu
pat rampa din faţa ei şi au stat acolo 
de diminâţa pănă săra ca să-o pă- 
zăscă, âr când s’a apropiat armia 
Slavilor, la cari s’au alăturat şi stu
denţii italieni, s’a produs o cioc
nire pentru posesiunea terenului din 
faţa aulei, încât în învălmăşâlă s’a 
surpat una din balustrade, că4end 
studenţii unul peste altul, din noro
cire însă fără de urmări grave.

Poporaţiunea Vienei nu s’a agi
tat ca cea din Praga la acest spec
tacol, nici atunci când studenţii slavi 
şi italieni au traversat cântând cân
tece naţionale stradele ei. S’au 
făcut interpelări în cameră şi Dr. 
Koerber a declarat că se va procede 
cu cea mai mare stricteţă în contra 
demonstranţilor.

In cameră continuă într’aceea 
obstrucţiunea. Cehii vor să-şi afirme 
puterea, âr Germanii nu vor să ce
deze nimic din puterea ce o esercită 
încă în împrejurările de a4î-

B ra şov , 1 (14) Martie.

In  şed in ţa  de Sâm bătă  a dietei,
după-ce s’a votat şi în a treia cetire pro
iectul despre contingentul de recruţi, s’a 
început desbaterea asupra proiectului de 
indemnitate. Cu oeasiunea acesta a luat 
cuvântul şi contele Albert Apponyi. El a 
declarat, că deore-ce indemnitatea o con
sideră cestiune de încredere, nu votdză 
proiectul. După aedsta Apponyi a făcut 
o aspră critică asupra activităţii de pănă 
acum a guvernului Tisza. L ’a învinuit, că 
a deviat de la programul militar ela
borat de comisiunea de 9, care a fost 
considerat ca minim al postulatelor naţio
nale. In ton satiric s’a ocupat apoi de is- 
bucnirile lui Tisza contra guvernului Szell, 
care a lucrat mai mult decât Tisza. In 
conseoenţă s’a ocupat cu individualitatea Iui 
Tisza şi cu trecutul său politic. Tisza nu se 
pdte desbăra de trecutul său plin de negaţi- 
unî faţă cu orî-ce reformă. —  Tisza luând 
cuvântul a poleraisat cu Apponyi. Desbate
rea asupra proiectului urmâză în şedinţa 
de aji.

P a rt id u l lu i B an ffy  sporesce me
reu, oum anunţă fiarele. Banffy însuşi în 
fie-care seră petrece la club, ironisând viu 
schimbările politice. Clubul noului partid 
are deja pănă acum 90 membri, —  aprdpe 
toţi candidaţi de deputaţi.

întrunire* alegătorilor saşi
din ţâra Bârsei.

> ' Braşov, 14 Martie 1904.

Pe <jioa de erî, 13 Martie, <5rele 2V2 
p. ra. alegătorii saşi ai celor două cercuri din 
Braşov, precum şi cei din cercul Ghimba- 
vului şi Hermanului au fost convocaţi la o 
adunare în sala casei sociale (Geselischafts- 
haus) din Bartolomeiü.

La ordinea jile i era: 1) Chestiunea 
intrării deputaţilor saşi în partidul liberal.
2) Pregătiri pentru alegerea din cercul I. 
Braşov, ce se va ţine la 22 Martie. 3) 
Propuneri libere.

Punctul întâiu a provocat o discuţie 
mai bine de două őre, la care au luat 
parte niulţî fruntaşi ai vieţii politice 
sâsescî. Spre a-se vedé ce disposiţie dom- 
nesce, între Saşii -din ţâra Bârsei faţă cu 
întrarea deputaţilor saşi în partidul guver
namental, vum da aici un scurt raport 
asupra discuţiunei în jurul acestui punct.

După-ce deputatul Hinz a expus 
avantagele, ce râsultă din întrarea depu
taţilor saşi în partidul guvernamental, s’a 
urcat la tribună d-1 predicator din cetate 
Scherg şi într’o cuvântare avântată a veş
te jit întrarea deputaţilor saşi în partidul 
libera). D-1 Scherg în zadar se întrâbă, 
cari au fi putut fi motivele acestui pas, nu 
le găsesce; Căci ce s’a petrecut în viâţa 
politică de la 1897 încâce, data exodului 
deputaţilor saşi din acel partid? S’au raa- 
maghiarisat numirile venerabile germane 
ale localităţilor. Orendi a fost condamnat 
şi închis, pentru-că a tradus un articol 
dintr’un jiar românesc, declarând în intro
ducerea, ce i-a făcut, că nu consimte cu 
conţinutul lui, îl publică însă pentru a se 
vedé amărăciunea ce stăpânesce inimile 
Românilor. Liess a fost condamnat de 
asemenea într’un proces de pressă. Ér 
Lutz Korodi, condamnat la un an închi- 
sőre, a fost nevoit a se expatria. Sunt 
acestea fapte, carî ar putâ motiva pro- 
cederea deputaţilor Saşî? Şi apoi în
trarea deputaţilor s’a făcut fără ca să fie 
întrebaţi alegătorii. De aceea face propu
nerea, ca întrunirea să exprime regretele 
sale pentru faptul, că li-s’a confiscat drep
tul de a-se pronunţa.

Deputatul Dr. Lurtz răspunde, că ho- 
tărîrea de a întră nu s’a luat, decât sub 
reserva aprobării ulteriore a alegătorilor, 
car! sunt" liberi astăjî a desaproba ceea- 
ce au făcut deputaţii.

Prof. Lexen, urcându-se la tribună 
declară, că se alătură propunerei lui Scherg 
şi citâză faptul depunerei mandatului lui 
Korodi, a cărui serisóre adresată preşedin
telui camerei nicî nu s’a cetit în cameră, 
âr dintre deputaţii saşî nicî unul nu a 
luat cuvântul pentru Korodi, căci nu le 
convenia să combată guvernul, între spri
jinitorii căruia se înrolaseră de curând. 
Citâză cuvintele deputatului Lurtz, care 
la 15 Februarie 1898, a motivat eşirea de
putaţilor saşî, asăraănând acest grup cu bu
chetul makart.... Acuma a eşit din modă 
buchetul Makartl...

Dr. Lurtz, luând din nou cuvântul 
spune, că el nu s’a schimbat, el tot aşa 
îşî iubesce poporul, ca şi mai înainte, şi 
în interesul acestui popor a lucrat când a 
pledat pentru intrare. Atunci nu era timp 
să fie întrebaţi alegătorii, dânsul însă a pro
fitat de prima ocásiune, ducându-se în tóté 
comunele cercului său şi declarând din 
capul locului, că îşi depune mandatul, în 
cas dâeă alegătorii săi l’ar desaproba. I-s’a 
votat însă încredere unanimă. Dâeă însă 
acuma majoritatea alegătorilor din cele
lalte cercuri îi dau vot de blam, declară 
că îşi va depune mandatul şi nu va mai can
dida. D-1 Lurtz spune, că nu el s’a schim
bat, ci împrejurările s’au schimbat. La 
1897 era la guvern paşa de la Bistriţă, 
acuma însă era un altul la putere, care 
deşi nu în cameră, dér în particular i-a 
promis asigurarea drepturilor confesionale 
şi în  special ale confesiunei protestante, 
prin âssecutarea art X X  din 1848.

Notarul public Schnell, luând cuvân
tul face apologia procederei deputaţilor. 
Timpul era scurt şi nu se puteau convoca 
alegătorii. Era vorba de 24 óre, dâeă era 
peste tot ca alianţa acâsta să aibă vr’o valóre 
poliiicâl Asemenea lucruri se vor repeta şi 
în viitor. Cine combate acâsta, dovedesce, 
că vorbesce despre un lucru, pe care nu-l 
pricepe, sâu este un fantasat, un zevzec 
politic. Propune a se trece la ordinea ji- 
lei asupra propunerei lui Scherg.

Dr. Flechtenmacher jice, că-i pare 
bine, că s’au găsit bărbaţi independenţi, 
carî şi-au ridicat vocea să protesteze. Cât 
timp vor esistă guverne inspirate de şo
vinism, cât timp un preşedinte de tribu
nal refusă orî-ce hârtie de la partide, dâeă 
nu este scrisă unguresce, şi tot aşa şi pe 
terenul administrativ, cât timp nu se va 
schimba sistemul — deputaţii saşi n ’au ce 
căuta în partidul guvernului. Acuma stăm 
însă în faţa unui fapt împlinit şi nu putem 
uspune poporul unei nouă agitaţii electo
rale. N ’avera, decât să luăm în spinare 
ceea-ce s’a făcut.

Scherg. Procederea deputaţilor saşî, 
carî încheie alianţe fără să întrebe pe 
alegători, duce direct la pesimism. Protes- 
tâză în numele reputaţiei poporului săsesc 
să se facă un asemenea joo frivol în nu
mele lui. Dâeă poporul îşi vede dreptu
rile astfel confiscate, va jio e : Ce-mi mai 
pasă! Nu-mi mai bat capul cu chestiuni elec
torale, şi atunci ni-se pdte trimite un se
cretar de stat, pe care să-l alegem depu
tat, căci dâeă e vorba de a apăra intere
sele poporului prin intervenţii particulare 
şi nu în plină cameră — atunci secretarul 
de stat mai multă ispravă va putâ face. 
D-1 Schnell spunea, că era urgent să se 
facă întrarea în partid. Ce urgenţă aşa 
grozavă era? Au nu avea guvernul o ma
joritate cuvârşitdre? Ce a făcut acâsta 
faţă cu obstrucţia? Se juca cu ea, ca mâţa 
cu sórecele, căci îi plăcea acest joc. Intru 
cât a contribuit grupul Saşilor la înfrân
gerea oposiţiei ?

Wilh. Kopony, combate de asemenea 
întrarea deputaţilor saşî în partidul liberal 
şi propune a li-se esprima desaprobarea.

Deputatul Dr. Schmidt, justifică în
trarea, spunând, că Saşii sunt puţini şi 
trebue să se alăture unui partid mare, tre- 
bue să fie prudentes et circumspecţi, alt- 
mintrea vor ajunge să fie asupriţi de Ro
mâni (?!). Saşii nu pot face decât politică 
specifică săsescă şi nu politică generală de 
naţionalitate. Ori ce altă politică ar fi 
echivalentă cu sinuciderea. S’ar concentra 
ura tuturor politicianilor maghiari asupra 
ndstră şi guvernul pâte face mult rău, 
chiar fără să violeze legea.

Punându-se la vot propunerea lui 
Scherg, cu majoritate de voturi se trece 
la ordinea jile i.

După acâsta şî-a desvoltat progra
mul d-1 Traugott Gopony şi pe urmă d-1 
jude Arzt.

Adunarea, cu majoritate de 376 vo
turi (contra 71) priraesce candidatura d-lui 
Traugott Gopony. înainte de acâsta însă 
s'a declarat ca obligator — ca toţi să se 
supună votului majorităţii. Prin urmare 
nu se va pune altă candidatură.

întrunirea a fost presidată de d-nul 
Garl Adam.

Rep.

Resboiul.
Lupta navală de la Port-Arthur — Bombar

darea cetăţii.

Cu data de 11 Martie amiralul Ale- 
xierv a trimis la Petersburg următorul 
raport din Mukden despre lupta navală 
de la 10 Martie:

Amiralul Makarow, comandantul flo
tei rusesc! din Port-Arthur, anunţă cu data 
de erî (10 Martie) următdrele:

Cele 6 vase (torpilâre), din cari pa
tru sub comanda generală a căpitanului
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Matusevicî, cari au eşit în largul raărei 
în nâptea de 10 Martie (27 Februarie), 
au întâlnit torpilârele inimice urmate de 
crucişătore. A urmat o luptă viuă, în de
cursul căreia torpilorul „Vlastnyu asvîr- 
lind o torpilă, a făcut se se scufunde un 
torpilor japones. La reîntârcere torpilorul 
„Steregutşi*, comandat de locotenentul 
Sergeew, a fost avariat, lăsându-1 fără ma
şină, şi începu se se scufunde. Cele-lalte 
5 torpilore reîntrară în port la drele 8 
dirainâţa.

Când situaţiunea torpilorului „Ste- 
regutşi* păru evidentă, am arborat pavi
lionul meu pe „Nowik“ şi însoţit de cru
cişătorul „Bojhn“, m’ara dus în ajutorul 
torpilorului în primejdie. Cine! crucişătâre 
inimice ne despărţia de „Steregutşi“ şi 
tot-odatâ se apropia de uoi o escadră ini
mică. iV’am putut scăpa torpilorul p rim ej
duit. E l s’a scufundat. 0 parte din echi- 
pagiu a fost făcut prisonier, 4r cea-laltă 
parte s’a înecat. Pe vasele, cari au luat 
parte în atacul de nâpte, a fost grav ră
nit un ofiţer, âr 3 în mod uşor. Numărul 
soldaţilor răniţi seu ucişi este de 18.

La 9 âre diminâţa, 14 vase de res- 
boiu inimice, adunate în faţa oraşului 
Port-Arthur, au început bombardarea, care 
a durat pănă la ora 1 d. a. S’a calculat, 
că inimicul a asvîrlit 154 proiectile de 12 
policari. Avariile vaselor ndstre sunt ne
însemnate, ast-fel, că ele în tot momen
tul sunt gata de luptă. Perderile ndstre 
sunt: 1 ofiţer uşor rănit, 1 soldat uois şi 
4 răniţi. Focul bateriilor ndstre au silfi 
pe inim ic se se retragă şi de la început 
se vedea, că bombardarea nu va ave 
efect. Echipagiile vaselor ndstre au mani
festat semne vădite de curagiu. In ate
liere nu s’a întrerupt munca, deşi aprdpe 
de vase cădeau proiectile. Se raportdză 
că s’au zărit avarii importante pe cruci
şătorul japones „Tagasago“ , car! însă nu 
se pot precisa la o distanţă de 50 ca
bluri. Câte-va proiectile au fost aruncate 
la o distanţă de 12 chim.

Comandantul din Port-Arthur rapor- 
teză amănuntele urmâtdre: Când inimicul 
deschise focul, bateriile ndstre ripostară. 
Şâse din vasele inimice s’au ascuns după 
capul Liaotişan de unde au deschis focul 
contra fortăreţei.

Bombardarea a încetat la ora V/K 
după amiatjî. Inimicul a aruncat 200 pro
iectile. Un obuz al unei baterii a prici
nuit seridse stricăciuni unui crucişător 
japones. Tunurile au operat cu cea mai 
mare esactitate.

Se mai raportdză : O granată a es- 
plodat în apropiere de casa advocatului 
iŞidorsky, care dimpreună cu soţia sa au 
murit îndată. La gară două vagdne au 
fost stricate.

Literatură şi sciintă.
Sistema ortografică a limbei române

de

Nic. Densuşianu.
(Urmare.)

„6. Sonul jk se va scrie tot de una 
cu j . “

In limba latină consonanta j  era tot- 
de-una urmată de o vocală.’1

Vom scrie aşa dar: j a l e ,  j u r ă 
mânt ,  j u d e c a t ă ,  etc.

Gând însă la începutul cuvintelor, 
după sunetul j, cura se aude în vorbire, 
urradză o consonantă, atunci avem numai 
o simplă nuanţă a Iul ş, şi va fi maî co
rect a se scrie cu ş: De esemplu: şder, 
şghiab (ital. seabbiato) în loc de jder, 
jghiab, etc.

„7. Şonurile 4 şi y se vor sorié cu c 
r>şi g  înainte de e şi i şi ou ci şi gi 
„înaintea celor-lalte vocale. Când însă li
berele c şi g  aű să sune k şi r  înaintea 
„vocalelor e şi i, se vor scrie cu ch 
nşi gh.

„ F o m  s c r i e  d a r :  c i n e , g i n e r e ,  
9cépa,  g inăy  c i a s l o v , c i o c â r l i  ă, 
„ c i u t ă ,  g i a m ,  G i u r g i u , c h e i e , uri- 
yfihiu, ghem,  g h i n d ă ,  etc.u

GAZETA TRANSILVANIE I

Avem aieî o vechiă regulă ortogra
fică a limbei române, introdusă încă de 
Ş i n e  ai la-a. 18041), şi care a fost adop
tată şi de 'Societatea academică română 
în a. 1867.

In limba română nu numai! vocalele 
dar şi consonantele au diferite modula- 
ţiunî. Nu trebue aşa dar să se confunde 
g i cu j  din terrainaţiunea unor cuvinte 
noue, cura sunt: c o l e g i u ,  c o r t e g i u ,  
a v a n t a g i u ,  r a a n e g i u  şi altele, pe 
cari dacă le întrebuinţăm, va trebui să le 
scriem cu g i, (giu), âr nu cu j :  colej, 
cortej, etc.

„8. Şonurile uj şi i\ se vor scrie tot- 
„de-una cu ş şi ţ, ad'ecă s şi t  însemnate 
„cu sedilă francesă.

„Pentru sonul z se admit doue scrieri. 
„Acolo unde flecţiunea română i-l arată 
„ca provenind dintr'un d, se va scrie cu 
„d ; asemenea acolo unde se arată d, fie şi 
„din cuvintele primite în  limba română ca 
„neologisme; în  cele lalte caşuri şepci scrie 
„cu z.

„De esemplu: creCfi, ver<ţ î ,  deu , 
„dioa\ însă: z im b e s c ,  ză l og ,  l u c r e z , 
„bo tezat . “

înlocuirea sunetelor tu, iţ şi x cu 
literefe s, t, d subsemnate cu sedile, a 
fost introdusă în ortografia română încă 
de P e t r u  M a i o r  în Lexiconul publicat 
la Buda în a. 18252). Dânsul scria: au<jî, 
mâ<j ia-<j i ,  ţ>eu, ţe  ra, şed, şe p te,  etc.

Din punct de vedere al ortografiei şi al 
gramaticei, sunetul şi nu forraâza o literă 
deosebită alfabetică, ci este numai o sim
plă nuauţă a lui s, care de regulă, când 
urmeză după dânsa un i, şeii , un e cu i 
latent, un ce, ci, ori un te, ti, se pro
nunţă ca ş. De esemplu: ascuns ,  a s 
cunşi ,  ş e d, în loc de s i e d (lat. s e d e o), 
r o m â n e s c  e, r o m â n e s c  î, s c i r e ,  aş
t e r n  (ad-sterno), ş t e r g  (ex-tei’go), uşă 
(ostia), v e ş m â n t ,  în loc de inestimânt 
(vestimentura), l ă u d a ş i  (iaudasti), Z i
seş i  (dixisti).

Italienii încă au sunetul acesta, pe 
care însă dânşii î-1 scriu eu sc. D. e.: 
us c ir  e, rom. e şi r e.

De altmintrelea întrebuinţarea lui ş 
cu sedilă este numai o simplă uşurare 
pentru cei, cari învâţă să citâscă.

Pentru toţi cei alalţî sedilă este de 
prisos, şi ara pută într’o sistemă ortogra
fică întemeiată pe regulele gramaticale 
să ne lipsim de acâstă formă neestetică, 
înlocuind pe ş cu simplu s *).

J) Epistola Ge o r g i i  de S i n t r a i  ad spect. 
et clariss virum Ioannem de Lipszky, Budae, 
1804, pag. 8 : In casu, quo scribendum esset Kf, 
KH. vel pţ, p h , scribatur cke, chi et ghe, ghi 
more Italorum.

2) L e x i c o n  v a l a c k i c o - l a t i n  o-h u n  - 
g a r i c o - g e r m a n i e u m ,  Budae, 1025, p. 108:

D, <ţ sicut Latinorum z, ac Cyrillicum X, Ş, ş si- 
cut Hungaricums, Germanicum sch, Cyrillicum m, 
et Italilicum s ante ce, ci, Ţ, ţ sicut Latinorum 
t ante i sequente post i vocali, et sicut Hungari- 

eum tz, Germanicum X, ac Cyrillicum Lţ.

3) Cestiunea, dacă literele d, t, s, sunt a se 
scrie în anumite caşuri cu sedile, ori nu, se des- 
bătuse şi în sinul Societăţii academice la anul 1869. 
Noi reproducem aici urmâtoriul estras din discu- 
ţiunile urmate în acâstă privinţă, precum şi reso- 
luţiunea. ce s’a votat: ţ,

„Urmeză desbaterea asupra proiectului co» 
„misiunii . . . Obiectul discuţiunil este,: $acă sărse 
„admită măcar î n m o d p r o  v i s 6 r i.Q cje d i 1 e 1 e
„la literile d; t, 8, când aceste aü sunetul acciden
ta le  de d, ţ, ş, D-l H  e 1 i a d e din punctul de ve- 
„dere al derivaţiunil şi al clasicului nu este pentru 
„admiterea cedilelor, de o cam dată, însă ar vré 
„a le lepăda numai la finalele substantivelor, adiec- 
„tivelor şi verbelor, când d, t, s, sunt urmate de 
„i, în tóté eele-l’alte locuri le-ar mai conservă 
„încă pentru a evita confusiunea în pronunţia- 
„ţiune; cu tóté aceste va voţâ cu majoritatea 
„pentru suprimarea lor. . . . D -l M a s s i m u  nu 
„admite cedilele, pentru-că sunt c o n t r a  g e 
n i u l u i ,  c o n t r a  r a ţ i u n i i  l i m b e i  r o m â n e ,  
„şi cari de altmintrelea uu ar ajută întru nimica 
„regulăril fonetismului, daiă ar încurca deriva- 
„ţiunea şi etimologismul . . . D -í S i o n admite în 
„totul reflesiunile şi logica inesorabilă a d-lul 
„Massimu. Nu este partisan călduros ai Isemnelor 
„<|ise cedile. . . . Cu tóté aceste se prebcupă de 
»idea, că lipsa unor asemenea semne ar aduce o 
„mare greutate şi confusiune în sistema î n v ă ţ ă -  
„ m â n t u l u l  p r i m a r i ü ,  consideraţiune demnă 
„de a atrage atenţiunea unul corp doct ca Socie- 
„tatea academică. . . . D -l B a b  e s i  u susţine pă- 
„rerea d-liil Heliade pentru admiterea cedilelor In 

K ° a s u r l d e  n e c e s i t a t e . . .  D- l  H o d o s i ü ,

Vom urma însă modul de scriere al 
Academiei şi vom conserva pe ş, pănă 
când cu timpul vom ajunge cu toţii la 
convingerea, că semnele prea multe puse 
de-asupra şi de de suptul literelor latine 
dau nu numai un aspect neestetic, dar 
tot-o-dată şi neromanic limbei ndstre.

In limba română litera t, urmând un 
i, sâu un e cu i latent, capătă sunetul de 
iţ (ţ). D. e.: ţ i e  (tibi), avut ,  avuţ i ,  a- 
v u ţ i e ,  ţ â ră ,  în loc de t i e r ă  (terra), 
ţ e r m u r e  (terminus).

Sunetul z, în limba română este nu
mai o alteraţiune a lui d, sub influenţa 
retroactivă a lui i şi e.

Latinii cei vechi încă nu avuse pe 
z. Autorii romani introduseră acestă literă 
numai în timpul lui August, împrumu- 
tând’o pentru sunetul de dz, sâu s.4)

„La  Români“, scrie P e t r u  Ma i o r ,  
„sunetul z, se reduce tot-de-una la s, seu 
„la d subnotat, de 6re-ce sunetul acesta 
„din cuvintele românesc! î-1 aflăm în limba 
„latină scris tot-de-una seu cu s, seu cu 
„d. Aşa d. e.: săru (pronunţă zâru) La- 
„tinii (jiceau s e r um,  ( j i ee r e  (pronunţă 
„zicere) la Latin! di c e r e .  Stând ast-fel 
„lucrurile ori-cine pdte vede, că litera z 
„se pdte eliminâ, şi cu timpul va trebui 
„să se elimineze din ortografia română, 
„fiind-că în limba română nu esistă nici 
„un cuvânt, pe care Latinii să-l fi espri- 
„raat cu z, er în cuvintele grecesci dânşii 
„întrebuinţau pentru z, seu pe s, seu 
„pe d “ .*) '

După regulele ortografice stabilite de 
Academia română sunetul z se va scrie 
cu d;

a) când el derivă din d, în marginile 
etimologiei române, D. e.: v â n d a r e  (vând), 
c r e d ă m â n t  (cred);

b) unde sunetul z se arată a fi din 
d, fie în cuvinte de origine latină, cum 
sunt: d eu (deu s ), <ji (dies), d ic  (dico), 
de ce  (decern), raglă (radius), fie în neo
logisme, d. e . : ( j i ar iu,  <ji a r i s t  (de la di).

Preţuind limba română ca cel mai 
scump tesaur, ce ne-a remas de la stră
moşi, va trebui tot ast-fel să preţuim şi 
să respectăm în scriere legile ei istorice, 
şi să facem cât mai puţină întrebuinţare 
de o literă, care nu aparţine sistemei la
tine, care ne este cu totul superfluă, maî 
ales când avem pentru acelaşi sunet şi 
litera d.

(V a  urma.)

Instalarea noului fişpan.
B ra şov , 11 Martie n.

x Etă încă unele momente mai remar
cabile de la instalare. Revin puţin la vor
birile din congregaţie.

Cel dintâiu, care a luat cuvîntul după 
discursul-prograra al fişpanului, a fost d-l 
lu liu  Moâr, care a vorbit din partea Ma
ghiarilor.

D-l Moor spune, că a luat cu plăcere 
asupra sa sarcina de a saluta pe noul fiş
pan, mai ales fiind-că persâna d-sale îi 
inspiră încredere.

Doresce d-l ui fişpan, ca în hotărîrile 
ce are să le ia în guvernarea comitatului, 
în totd’auna să urmeze inspiraţiunea ini- 
mei şi conscienţei sale şi nici odată al
tor inspiraţiuni. Apoi continuă:

„Dâcă, ilustre domnule, nu veţi as
culta, decât de acâstă voce, atunci privind 
împrejur în mijlocul nostru, îndată vă veţi 
convinge, că n’aţi venit între dmeni răi. 
Vă veţi convinge, că acest oraş şi comi
tat, ale căror nume faima rea de atâtea ori 
le-a purtat pe aripele sale, atât în privinţa 
administraţiei, ce se află în mâni escelente,

„ B o m a n u ,  l o n e s c u ,  C a r a g i a n i  şi B a r i -  
„ţiti vorbesc contra admiterii cedilelor. . . Discu- 
„ţiunea se închide. . . . D -l L a u r i a n a  4ice> c*  
„în cât pentru D-luI nu afiă cedilele de trebuinţă, 
„a fost însă preocupat p e n t r u  p u b l i c u l  c e 
t i t o r i i ! .  . . Se face apelul nominal . . . Preşe
dintele anunţă s u p r i m a r e a  c e d i l e l o r  la 
„d, t, s, cu 10 contra 2 voturi (Annalele Societa
t e !  academice. Seria I. Tom. I. 1867, p. 212— 246).

*) A  se vedâ mai sus punctul 4.
6) Lexicon v a l a c h i c o - l a t i n o - h u n -  

g a r i c o - g e r m a n i c u m .  Budae, 1825, pag. f 4 l . 
—  Tot ast-fel C i p a r i u admit© P© * numai 
pentru cuvintele românescl de origine grecescă şi 
pentru cuvintele străine (Gramatica limbei rom&ne, 
BucurescI, 1869, p. 146.)
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cât şi în privinţa vieţii sociale, a spiritu
lui de jertfă şi a susceptibilităţei pentru 
tot ce e bun şi frumos, cu drept cuvânt 
se pdte clasifica în rîndul oraşelor şi comi
tatelor model.

„Vă veţi convinge că populaţia ce 
e drept se împarte în trei limbi şi că se 
deosebesce în sentimente, concepţiunî şi 
nisuinţe, dér pururea se unesee în iubirea 
de patrie şi în respectarea legilor si nu 
este nimeni între noi pe teritoriul acestui 
oraş şi comitat, care ar vré altceva, decât 
desvoltarea liberă a individualităţii sale de 
rassă şi consolidarea ei în cadrul legilor l) 
spre fericirea oraşului şi comitatului şi 
spre gloria patriei ndstre comune ungare.

„ilustre Domnule! 24 de ani ara pe
trecut în acest oraş în mijlocul naţionali
tăţilor. Şi anii, ce au sburat şi cari mi-au 
dus partea mai bună a vieţii mele, mî-au 
hărăzit în schimb învăţătura, că trebue să 
ne apropiem de fra ţii noştri de'altă limbă 
ou inimă simţitore, cu iubirea caldă şi cu 
voinţa inexorabilă de a face dreptate şi 
trebue să privim la nisui'nţele lor cu ochi 
curaţi şi nepreocupaţi şi nu cu ochi vecinie 
bănuitori, pentru ca să punem în valdro 
comóra ce se află întrânşjj spre binele 
patriei comune ungare“ ).

Mai departe <jice, că nu se ’ndoesce, 
eă d-l fişpan înaintea căruia nu sunt ne
cunoscute aceste raporturi, cu tactul şi 
înţelepciunea ce îl caracterisâză veţi găsi 
căile şi mijîdcele spre a conserva şi pe 
mai departe pacea şi concordia în sînul 
poporaţiunei comitatului.

D-l Modr spune apoi, că a lăsat la 
urmă a vorbi despre Maghiari. Aceştia 
nu doresc ca fişpanul să-i împărtăşâscă de 
favoruri deosebite, numai pentru-că după 
sânge îi sunt mai apropiaţi. Doresc numai 
oa prin guvernare înţelâptă. să le dea pu
tinţa a lucra pentru neamul şi patria lor 
maghiară nesuperaţî.

După I. Moor a vorbit advocatul 
Adam din partea Saşilor, care după ee a 
arătat că conaţionalii săi, deşi au intrat 
în partidul guvernului, nu vor renunţa nici
odată la păstrarea limbei şi culturei lor 
germane, a accentuat de repeţite ori, că 
Saşii uu voiesc se fie maghiarisaţi.

** *
La recepţiunea diferitelor deputaţiunî 

merită a fi remarcat, că deputaţiunei bi
sericii evang. săsesc! conduse de pres
biterül Dr. Fr. Obert, Dr. Székely a răs
puns, că acâstă biserică e menită aici a 
purta rolul conducător şi şî*a reamintit cu 
plăcere timpul, când dânsul (fişpanul) a 
fost elev al gimnasiului ev. săsesc de 
aici.

Deputaţiunei comunităţii israelite a răs
puns fişpanul, că pe cât cunâsce pe Evreii 
maghiari, ei sunt buni patrioţi şi va spri- 
gini nisuinţele lor. Deputaţiunii corpora- 
ţiunilor şi funcţionarilor comitatului, con
dusă de d-l viceşpan, fişpanul a răspuns 
între altele, că ar trebui să îngrijască, ca 
în consfătuirile lor să se abţină de a face 
orî-ce politică. Cunâsce posiţia grea a 
corpului funcţionarilor şi o va sprijini în 
tâtă pirivinţa.

Deputaţiunii conduse de primarul 
oraşului Fr. Hieraesch i-a (jis, că trebue 
să se facă tot posibilul, ca Braşovul cu 
posiţia sa favorabilă să atragă cât mai 
mult pe streini în timpul de vară.

*
*  *

La banchetul, ce l’a dat noul fişpan 
cu acâstă ocasiune, a fost reservat în 
program, de cătră comitetul aranjator co- 
mitatens, fie-căruia din cele trei limbi 
protocolare ale comitatului câte un toast. 
Vorbirea germană a ţinut’o dechantul ev. 
săs. d. Franz Herfurth, cea maghiară Dr. 
Vájná Gábor, ér preotul din Satulungul 
Săcelelor, d-l Romul Verzea, a rostit în 
limba română următorul toast, care a fost 
singura vorbire română la acâstă masă:

Ilustre Domnule Prefect! Frumâsă 
sărbare şi mare bucurie e diua de astădi 
pentru mulţi dintre cei de faţă şi pentru 
mult popor din acest comitat.

Pentru noi însă, pentru Români, cei 
mai vechi băştinaşi ai acestui colţ de ţâră, 
serbarea şi bucuria ^ilei de astăiji este 
încă în tainele viitorului.

Prea ara fost şi suntem năcăjiţi, prea 
am avut multe decepţii de întâmpinat,

4) Sublimăm aceste cuvinte şi le luăm cu 
plăcere la cunoscinţă, ca nouă profesiune a d-lui 
Moor, care altă-datâ nu vorbea aşa. —  R e d .

*) „Br assoi Lapok“ de la 10 Martie a. c.
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decât ca după atâtea vremuri grele şi <Jile 
de încercare, se putem prinde nădejde de- 
săvîrşită în serbarea şi bucuria trecétóre 
a unei dile. Noi vom serbători numai acea 
<ji, şi cu noi vor serbători’o şi toţi fiii cei 
buni ai acestui comitat, când respectân- 
du-ni-se drepturile nóstre de popor băş
tinaş, ascultându-ni-se justele nóstre pre- 
teusiunî şi ţinendu-se seroă de calităţile 
şi însuşirile alese ale neamului nostru, vom 
fi chemaţi la o vi0ţă nouă şi comună cu 
fraţii noştri Maghiari şi Saşi, viâţăal cărei 
temeiű să-l formeze respectul reciproc al 
dreptului, légei şi limbei.

Aceea va fi (jma serbărei celei ade
vărate şi a bucuriei celei trainice şi dura
bile, d i,pe care numai viitorul ar puté-o 
ad uce. Etă de ce dér <jlic, că pentru noi 
serbarea şi bucuria (liléi de astădi e încă 
în tainele viitorului.

Dór Ilustritatea Vdstră aveţi putinţă 
să contribuiţi raultîn a pregăti acéstá mare 
sérbátóre. Faceţi-o, căci la lucrarea Vóstré 
veţi avé concursul tuturor elementelor de 
ordine şi de progres, între cari veţi nu
măra şi pe poporul român. Veţi vedé cum 
acest popor, la care alipirea şi credinţa 
cătră tron, patrie şi limba sa maternă sunt 
cele dintâifi virtuţi cetăţenescî, va sci 
să-şi elupte cu onóre partea sa în stăruin
ţele leale şi devotate pentru a pune te
melie trainică mulţumirii, bunăstării şi feri- 
cirei obştescî.

Ér décá în intenţiunile sale bune 
acest popor va fi secundat şi de celelalte 
popóre conlocuitóre, atunci să fiţi sigur!, 
d-le prefect, că <jiua bucuriei va trebui se 
soséscá şi pentru noi cu un ceas mai în- 
grabă şi serbarea şi bucuria de adî va fi 
atunci preludiul serbărei şi bucuriei de 
apoi.

Pentru plinirea acestora urez Iluştri- 
tăţii Vóstre spor şi succes, ér nopă celor 
de trei limb! şi de trei neamuri pace şi 
bună înţelegere! JSă trăiţi!

SOIRILE DILEI.
— 1 Martie v.

Şedinţa Academiei române. Vineri, 
Academia roraâiiă a ţinut şedinţă publică, 
sub preşedinţa d-lui Aurelian. Dr. Atana- 
sie Marienescu, şi-a desvoltat disertaţiunsa 
sa despre : ll ir î,  Macedo-Românî, Albanesî. 
D-l Marienescu a vorbit despre coloniile 
romane, făcând istoricul acestor popdre, 
şi spunând că ar trebui făcute cercetări 
mai amănunţite şi mai întinse, deărece pe 
socotâla lor s'au debitat multe fantasii. 
Conferenţiarul a arătat rolul, pe care 
aceste popdre l ’au jucat pe timpul răs- 
boiului civil dintre Cesar şi Porapeiu, do
bândind în schimb multe drepturi, între 
cari şi „ins civitatisu adecă dreptul de ce- 
tăţân. Vorbind despre Macedo-Roraâni 
său Cuţo-Vlahî, d-l Marienescu arată ve
chimea lor în Macedonia, căci de pe la 
anul 145 încdce se găsesc’urrae de Români 
pe acolo. Arată în fine luptele dintre 
aceste 3 popdre pentru stăpânirea Mace
doniei şi încheie cu Albania, arătând si
tuaţia acestei ţări, precum şi rolul, pe 
care l’a jucat acest popor în trecut.

A dona p re legere  poporală ilus
trată cu ajutorul aparatului „Skioptikonu, 
a  avut loc erî (Duminecă) săra în şcdla 
primară gr. or. română din Braşovul-ve- 
chiu. Prelegerea a fost deschisă de d-l 
prof. N. Bogdan, secretarul despărţămân
tului „Asociaţiunei“ , care a arătat în li- 
niamente generale chemarea „Asociaţiunei“ 
ş) însemnătatea prelegerilor poporale.JDupă 
acesta d-l prof. A. Ciortea, şi-a ţinut 
prelegerea. Intr’o serie de 20 tablouri bine 
reuşite d-l Ciortea a ilustrat cu ajutorul 
aparatului „Skioptikon“ scenele mai im
portante din răsboiul ruso-româno-turc 
din 1877 după textul opului d-lui Coşbuc 
„Povestea unei cordne de oţel“ . In timp 
ce d-l prof. Ciortea esecuta proiecţiunile 
interesante, elevul din cl. IV  reală George 
Armăsar cetea textul corespuudător. La 
sfîrşitul prelegerii a esprirnat părintele 
Maximilian d-lui conferenţiar mulţâmita 
poporului din Braşovul vechili. Poporul 
număros, care de-abia încăpuse în sala 
şcolei, a urmărit cu o deosebită atenţiune 
şi plăcere prelegerea isbucnind, la fin© în 
strigăte nesfârşite de „Trăâscă“ . Viitârea 
prelegere va avă Joo Duminecă?!« Dirste 
despre „Dunărea ungurescă* şi „Dunărea 
românâscă“ .

President al Camerei advocaţilor 
din Braşov în locul decedatului advocat 
Harmath a fost ales în şedinţa de erî a 
acestei camere vicepresidentul de pănă 
acum, d l advocat Simeon Damian.

Stipendii pentru şcolarii şi uce
nicii români de meserii. Comitetul bi-. 
sericei Sf. Nicolae din Scheiű a decis în 
ultima sa şedinţă ţinută Sâmbătă séra în 
28 Febr. v. publicarea concursului pentru 
stipendiile devenite vacante, cari se acordă 
elevilor de la şcdlele nóstre centrale şi 
ucenicilor de meserii. Petiţiile au să se 
înainteze pănă în 15 Martie v. d-lui epi- 
trop Dumitru Lupan. Se atrage totodată 
atenţiunea părinţilor, cari vréu să-şi dea 
copiii lor la meserii, ca să se pună în în
ţelegere cu d-l epitrop Lupan, pentru a 
evita ímbulzéla prea mare la una şi a-̂  
ceeaşî meserie. Decisiunea acesta a comi
tetului a fost publicată şi esplicată de 
părintele Dr. Saftu erî în biserică. înregis
trând acâstă soire, atragem şi noi aten
ţiunea părinţilor din parochia Sf'. Nicolae, 
ca să nu întârzie cu anunţarea şi să-şi 
dea copiii la meserii, ca astfel să se créscá 
o dâmnă succrescenţă de meseriaşi, care 
pentru noi Românii este de o deosebită 
importanţă.

Concertul Reuninnei române de 
cântări din Braşov va ave loc — după 
cura suntem informaţi — Joi in  11 (24) 
Martie a. c. Programa concertului o vom 
publica în unul din nuraerii viitori.

Numiri la universitatea din Buda
pesta. Dilele acestea s’au făcut câteva nu
miri la unele catedre universitare. Aşa la fa
cultatea de teologie s’a numit Dr. Prohaszka 
(dogmatică), Dr. Karácsonyi (istorie), Dr. 
Kiss (ftlosofie). La facultatea filosofică a 
fost numit Alexander Bernat la catedra 
istoriei filosofiei. Numirea lui Alexander 
este salutată de diarul „E — g “ cu multă 
bucurie, ca un semn, că pentru a ajunge 
la o catedră universitară, Evreul nu mai 
este nevoit a-şi pleca capul asupra cris- 
telnităţei. „Afară de Alexander — <ji°e 
„E —g “ — avem mai mulţi Evrei, cari ocupă 
catedre universitare, fără ca să-şî fi aplecat 
capul asupra cristelnităţei şi cari au pur
tat renumele sciinţei maghiare în t0tă 
Europa, ca d. e . : Goldziher Ignacz,linguistul, 
Marczali Henric, cercetătorul istoriei, şi 
Payer László, adâncul cunoscător al drep
tului pena!...“

Conscripţia poporaţianei. In urina 
ordinului Nr. 1136 preş. al ministrului 
ungar de culte, se îndatorăză învăţătorii 
şcdlelor poporale a da mână de ajutor Ia 
conscripţia poporaţiunii, ce se va face în 
timpul dintre 15—31 Martie n. cu scopul 
de a se câştiga datele trebuincióse la 
plănuita reformă a dreptului electoral 
dietal.

De la Curtea cu juraţi. Sâmbătă 
s’a judecat la curtea cu juraţi din Braşov 
procesul lui Petru Mireţ din Satulung, 
care din gelosie şî-a rnaltrat nevasta, aşa 
oă în urma lesiunilorîn scurt timp a murit 
în spitalul din Braşov. D-l advocat I. 
Lengem  a pledat, relevând gelosia extremă 
a lui Mireţ şi starea de beţie în care a 
săvîrşit faptul. Mireţ a fost condamnat la 
8 luni ínchisóre.

. Notar public înfruntat. D-I IuJiu 
Klopper notar public r. din Lăpuşul un
guresc a avut odată pertractare de rabş- 
tenire în comuna Glod (Solnoc-Dobâca). 
Óraenii, cari erau chemaţi la pertractare 
erau de faţă, d-l Klopper însă le-a <jis: 
„A ţi adus bani? Oare n’are bani, pdte să 
plece, că în cinste nu pertractăm.“ Câţiva, 
cari nu aduseră ou sine taxa cerută de 
notar, au şi plecat, ér d-l Klopper a scris 
în procesul verbal, că nu s’au presentat. 
In urma unei denunţări anonime, s’a or
donat ancheta, ér resultatul acestei an
chete îndeplinite de cu* tea de apel din
M. Oşorheiă a fost, că d l Klopper a fost 
dojenit şi condamnat la amendă de 567 
oor. Curia a confirmat dojana, de la a- 
raeudă însă l’a absolvat.

Transferări. Cetim în „Monitorul 
óstei“ (Verordnungsblatt): D-l Dr. Nicolae

Vraciu medic de regiment cl I. de la div. 
art. regim. Nr. 12, a fost permutat pe <Jiua' 
de 1 Aprilie la regimentul de infanterie 
cavaler de Pitreioh nr. 63. (cadrul bat. de 
reservă.) In locul d-lui Dr. Vraciu a fost 
transferat Dr. Aurel Maniu  medic de reg. 
cl II fost pănă acuma la bat. de pioneri 
nr. 10. D-l Dr. Flaviu Popu medic sup. 
(Oberarzt) în serviciu la reg. de inf. bos
niac nr. 3, a fost transferat la regim, de 
inf. nr. 5. Dr. Aurel Anca medic de reg. 
cl. 1 de la reg. de inf. nr. 51 la reg. 62

Premiat de patru ori De curând 
s’a acordat premiul numit „Banffy Dezso“ 
autorului celei mai bune drame istorice. 
Acesta a fost Foldes Irnre, un funcţionar 
de bancă în etate de 23 ani, care în scurt 
timp a obţinut şi de !a Academia ma
ghiară trei premii după olaltă tot pentru 
drame istorice. Diarul „E — gw scriind des
pre acesta,1Velevâză cu erafasă, că Foldes 
e evreu şi că mai înainte se numea 
Fleischmann.

Tâlhărie. Beniamin Nemeş, calfă de 
măcelar din Ciuşiu, s’a alăturat Joia tre
cută economului Vasilica Botinaş tot diu 
Gluşiii rugându-1 să mârgă cu el să-i ajute 
câ pricipător a cumpăra nisce boi. Pe 
drum Nemeş scăpă pe neobservate un 
portofel, pe care îl ridică în vederea lui 
Botinaş, ca şi cum l’ar fi găsit, şi îl invită 
pe malul Someşului să împartă conţinutul. 
Ajunşi 'aici Nemeş sări împreună cu un 
complice al seu, care aştepta, asupra Ro
mânului şi raaltratându-1, l’au jefuit de 
6uma de 226 cordne, ce avea la sine. — 
Poliţia a pus mâna pe Nemeş şi l’a arestat.

» A l b i n a «

institut de credit şi economii în Sibiin.

Raportul consiliului de adminlstraţiune cătră adu
narea generală ordinară din 26 Martie 1904.

— F in  e. —

Distribuirea profitului net: Relativ 
la distribuirea profitului net de 252,98340 
cor., ne luăm voe a face următorea pro
punere: I. Se se dee acţionarilor dividen- 
da de 5% pro văzută în § 62 din statute 
după capitalul social de cor. 1.200,000, 
cor. 60,000-— II. Restul de cor. 192,98640 
să se împartă cum urmózá: 1) 18% tan
tiemă statutară (§. 62, b. c. d. e. f.) mem
brilor direcţiunăi comitetului de suprave- 
ghiare şi funcţionarilor institutului 34,737*01 
cor. 2) Remuneraţiune funcţionarilor fără 
drept de tantiemă şi servitorilor cor. 2,260* 3) 
Pentru scopuri de binefacere cor. 16,400 
4) Fondului de pensiuni al funcţionarilor 
cor. 10,000 5) Fondului special de reservă 
cor. 21,586*39 6) Supradividendă acţiona
rilor cor. 108,000.

Primită acéstá propunere, dividenda 
anului 1903 va fi tot ca în anul prece
dent de cor. 28 de acţie şi se póte ridica 
imediat după adunarea generală.

Fondul special de reservă va fi de 
cor. 203,277*25.

Fondul de pensiuni al funcţionarilor 
de cor. 437,924.

Terminând vă presentăra raţiociniul 
cu tóté conturile sale, rugându-vă ca după- 
ce veţi fi ascultat şi raportul comitetului 
de supraveghiare, să binevoiţi: 1) a aproba 
bilanţul încheiat cu 31 Decemvrie 1903 şi 
a da direeţiunei şi comitetului de supra- 
văghiare absolutoriu pentru gestiunea lor 
pe anul espiraţ; 2) a primi propunerea 
ndstră cu privire la distribuirea profitului 
net; 3) a distribui suma destinată pentru 
scopuri culturale şi de bine-facere; 4) a 
fixa preţul marcelor de presenţă pe anul 
curent; 5) a primi propunerea nóstrá cu 
privire la augmentarea fondului de garan
ţie al scrisurilor fonciare; 6) a alege 2 
membri în direcţiune cu mandat pe 6 ani.

Din şedinţa direeţiunei, ţinută la 23 
Faur 1904'.

los if St. Şuluţiu m. p. Cosma m. p.
preşedinte. dir. eşec.

II. Propunere pentru distribuirea cuotei 
de binefacere de cor. 16,400.

1) Meâei studenţilor cor. 6000. 2) Fondului 
de clădire al biserericei catedrale gr. or. 
din Sibiiu din cor. 10,000 rata II de cor. 
3000. 3) Asociaţiunii pentru literatura ro
mână şi cultura poporului român pentru 
şcdla civilă de fete cor. 2000. 4) Şodlei 
reuniunei femeilor române din Sibiiu cor. 
600. 5) Internatului reuniunei femeilor ro
mâne din Braşov oor. 400. 6) Societăţii 
„România Jună“ , Viena cor. 200. 7) So

cietăţii „Petru Maior“ , Budapesta cor. 200
8) Tinerimii universitare din Gluşiii cor. 
200. 9) Societăţii academice „Carmen Syl- 
va“ din Graz cor. 100. 10) Aluraneului 
din Timişora cor. 200. 11) Internatului gr. 
or. din Beiuş cor. 200. 12) Studenţilor mor- 
boşi din Braşov cor. 200. 13) Studenţilor 
miseri din Blaşiti cor. 200. 14) Fundaţiunei 
studenţilor din Brad cor. 200. 15) Reuni
unii Române de musică din Sibiiu cor. 200.
16) Reuniunii române de musică din Bra
şov cor. 200. 17) Réuniunei de agricultură 
din Sibiiu cor. 200. 13) Reuniunei pentru 
înfrumseţare oraşului Sibiiu cor. 200. 19) 
Reuniunei pentru înfrumseţarea oraşului 
Braşov cor. 100. 20) Reuniunei higie- 
nioe Sibiiu cor. 100. 21) Gremiului co
mercial Sibiiu cor. 100. 22) La disposi- 
ţia direeţiunei cor. 1600. Total 16,400*— 
cordne.

III. Raportai comitetului de supra
veghiare.

Onorată adunare generală!

Avem onóre a raporta, că în decur
sul anului 1903 ara esaminat tóté opera
ţiunile institutului şi le-am aflat în deplină 
ordine, asemenea am scontrat cassa şi va
lorile, găsindu-le în consonanţă cu regis
trele purtate esact.

Singuraticele posiţii din conturile bi
lanţ şi profite şi perderî consună cu căr
ţile principale şi cu estrasele din cărţile 
auxiliare.

Alăturându-ne propunerii direeţiunei 
compusă în consonanţă cu § 62 din sta
tute referitor la distribuirea profitului 
net de cor. 252,983 40 fii., tot odată vă 
rugăm să binevoiţi a da atât direeţiunei, cât 
şi comitetului subscris, absolutoriu pentru 
anul de gestiune 1903.

Sibiiu, 27 Februarie 1904.

Comitetul de supraveghiare:

Dr. 11 Puşcariu m. p. Nicolau Ivan  m. p. 
Mateiü Voileanu m. p. loan Henteş m. p 

Viotor Fincu  ra. p.

ULTIME SCIRI.
Port-Arthur, 13 Martie. Flota ru- 

sâsca e gata se iese din nou din 
rada portului şi se întreprindă un 
nou atac. Afară de un contra-torpi* 
lor ea n’a suferit în ultimul atac 
nici o piedecă simţitore. Schimbarea 
acesta de tactică dovedesce, că flota 
rusâseă e departe de a fi fost ni
micită.

Petersburg, 13 Martie. Genera- 
lissimul Kuropatkin a plecat pe câm
pul de luptă. Mulţimea i-a făcut ova- 
ţiunî entusiaste.

Mukden, 13 Martie. In tie-care 
cji sosesc cu transiberianul regimente 
de Cazaci în Manciuria. De-alungul 
fluviului Yalu sporesce în mod sim. 
ţitor contingentul trupelor rusesci-

Diverse.
Jm p éra tu l Coreei. Dela declararea 

răsboiului ruso-japones am avut adese
ori ocasiunea să vorbim de Oorea şi de 
împăratul ei. Totuşi câte-va nouă amă
nunte asupra acestei ţări şi a suveranului 
ei, credem, că vor fi cetite cu interes.

Yi-Hyeunk, împăratul Coreei, este al 
34 lea suveran din dinastia actuală şi © 
născut în a 25-a <ji din a 7-a lună coreană, 
adecă la 8 Septemvrie 1852. El urmă pe 
tron regelui Tchyel-Tjong, la 81 Ianuarie 
1864 şi se proclamă hoangtyei (suveran 
séu împărat) la 12 Octornvrie 1897. 
Acest raonarch este fórte inteligent şi se 
ocupă de cele mai mici amănunte ale 
afacerilor statului, căruia a sciut să-i dea 
o mare desvoltare comercială, încheind 
tratate cu tóté marile puteri din lume, 
mai cu sémá cu Rusia şi cu Franţa. Yi- 
Hyeunk e fórte drept şi iubit de supuşii 
lui. In Coreea sunt forte puţini europeni, 
şi anume; 273 Americani, 140 Engiesl, 
96 Francesi, 43 Germani şi 30 Ruşi.

Proprietar: Dp. Aurel Mureşianu.

Redactor responsabil Traian*H. Pop.
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»Romana«
«Bfce titlul broşurei, care a apărut în editu
ra tipografiei A. Mureşianu, cu descrierea şi 
esplicarea dansului nostru de salon

„Romana“ dans de colonă în B figuri. 
Descrisă şi esplicată împreună cu musica 
ei, după compunerea ei originală. Ou-o in
troducere („în loc de prefaţă“ ,) de Tunarul 
din Dumbrâu, Popa. — Tipografia Aurel 
Mureşianu, Braşov 1903.

A  trecut deja o jumătate de secol, de 
când, în epoca redeşteptării nóstre naţio
nale, s’a compus şi înfiinţat în Braşov „Ro
mana“ , unicul dans de colonă român. In 
iérna anului 1901, cu ocasiunea jubileului 
de 50 de an! de la fondarea Reuniunei fe
meilor române, s’a serbat la balul festiv ce 
s'a dat în Braşov cu ocasiunea acósta şi 
jubileul de 50 de ani al „Romanei“ . La 
acest jubileu vre-o 20 de părechi, damele 
purtând costum naţional, au jucat „Romana“ 
jubilară, adecă au esecutat acest dans în 
tocmai după regulele şi prescrierile origi
nale, cum s’a esecutat înainte cu 50 de ani 
la primul bal al „Reuniunei“ .

Autorul broşurei esplică „Romana“ în 
strînsă legătură cu musica ei după aceste 
reguli şi prescrieri originale, fără abaterile 
şi erorile, ce cu timpul s’au furişat în acest 
dans. (Esplicarea figurilor o face alături şi 
în limba germană.)

Meritul autorului broşurei mai sus 
anunţate este, că a fixat regulele originale 
ale „Romanei“ , ca ori şi unde în ţinuturile 
şi ţările locuite de Români acest dans de 
colonă român să potă fi studiat şi jucat 
cum se cade şi uniform. De aceea a adaus 
la finea broşurei şi textul frumósei şi atră- 
gétórei musice a „Romanei“ , esplicând prin
tre note tóté mişcările dansului după tactele 
musicei. Pe lângă popularitatea, de care se 
bucură dansul „Romana“ pretutindeni în
tre noi, a fost tot-deuna o dorinţă viuă a 
publicului nostru de a o vedé jucându-se 
bine, esact şi uniform. Credem, că broşura 
de faţă, care face istoricul şi descrierea 
figurilor dansului cu multă îngrijire şi acu- 
rateţă, va satisface pe deplin dorinţei ge
nerale.

Broşura este în cuart mare, hârtie 
fină şi tipar elegant, cu adausul unei cóle 
de note (musica „Romanei“ cu esplicări) şi 
costă numai 2 cor. 50 bani (plus 5 bani 
porto-postal) pentru România 3 lei.

„Romana“ se póte procura de la ti
pografia A. Mureşianu, Braşov.

Cursul la bursa din Yiena,
Din 9 Mattie n. 1904

Renta ung. de aur 4 % .....................117.70
Renta de corone ung. 4% • • • 97.95 
Impr. căii. fer. ung. în aur Bt/2°/0 . 89 25 
Impr. căii. fer. ung. în argint 4°/0 . 98.05
Bonuri rurale croate-slavone . . .  — .—
Impr. ung. cu premii . . . .  207.— 
Losuri pentru reg. Tisei şi Seghedin . 164.50
Renta de hârtie austr..........................99.75
Renta de argint austr......................  99 55
Renta de aur austr.......................... 119.—
Rente de corone austr. 4% . . . 99.55
Bonuri rurale ungare 3y2°/0 . . . 91.55
Losuri din 1860................................  151.50
Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 16.07
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 756.— 
Acţii de-ale Băncei austr. de credit 688 —
N a p o le o n d o r î.................................... 19.09
Mărci imperiale germane. . . . 117.42y2
London vista................................. 240.22 y2

Oela »Tipografia A. Mureşianu“
din Braşov^

$8 pot procura urmátórele cărţi :
(La jîărţil s aici înşirate este a se mai adaugu 

lângă portul postai arătat, încă 25 bani pentre 
recomandaţie.)

C ă r ţ i  d e  r u g ă c i u n i  şi p r e d i c i .
Cuvântări bisericesc! scrise de Ioan 

Papiu Tom. I I I  Preţul 3 cor., .plus 20 b. 
porto.

C uvân tă ri b isericesci de Ioan Pa
piu: tomul II I  cuprinde cuvântări bi
sericesci acomodate pentru ori-ct timp; 
şi pentru tote sărbătorile de peste au. Pe 
lângă predici, se mai află în text câte-o 
instructivă notiţă istorică privitore la în
semnătatea diferitelor sărbători. Fiă-care 
tom separat costă 3 cor. (plus 10 b. porto).

P re d ic i p e n tru  D u m in e c ile  de 
peste an , compuse după catechismul lui 
Decharbe, de V. Christr. Conţine predici 
dela Dumineca X I  după Rosalii pănă la 
Dumineca Vameşului. Preţul cor. 1.60 (prin 
postă cor. 1.70.)

Cuvântări bisericesci pre serbătorile 
de preste an scrise de Ioan Papiu. Preţ. 3 
cor. (pl. 30 b. porto.)

Cartea D u r e r i i “ de Emil Bougaud, 
tradusă din originalul frances de Iacob JVt- 
colescu,, editura lui Dr. E. Dăianu. Timişora 
1895. O cărticică de mângăere sufletescă, 
care costă legată 3 corone (plus 10 bani 
porto).

„ C uvâ n tă ri b isericesci de M as- 
s illo n u traduse din originalul frances de 
Ioan Genţ protopop gr.-oat. român al dieoesei 
de Oradea-mare.— Deja la 1898 a apărut ; 
în Oradea-mare cartea cu titlul de mai sus. 
care cuprinde 17 predici de ale vestitului] 
orator eoles asfcic frances. Predicile «untj 
împărţite de traducător după anul bisericesc 
r&sâritdn, şi fie-care este pusă la acea Dumi-i 
neeă său sărbătbre, cu a cărei evanghe’ie* 
89 potrivesc* predica. Dn volum elegant de; 
preste 400 pagini în 8° ca portretul lu 
iVlassilon. — Traducerea se distinge prin- 
tr’un limbagiă ales. — Preţul 5 corone (6 
Lei 50) plus 30 bani porto. ,

Preţurile cerealelor din piaţa Braşov.
Din 11 Martie 1904.

Măsura
séu

greutatea
C a l i t a t e a .

Valuta
în

Kor. fii.

1 H. L. Grâul cel mai frumos 14 20
Ti Grâu mijlociu . . . 14 . . . .

T) Grâu mai slab . . . 13 80
Grâu amestecat , . 9 80
Săcară frumosă. . 8 60

n Săcară mijlociă. . . 8 — ,
Orz frumos . . . . .7 40

y> Orz mijlociu. . . . 7 10
Ovăs frumos. . . . 6 20

n Ovăs mijlociu . . . 5 —

7) C u cu ruz................... 8 80
n Mălaiu (meiii) . . . 8 20

Mazăre........................ 15 90
19 L in t e ........................ 16 80
79 Fasole........................ 14 —
ii Sămânţă de in . . . 15 80
7) Sămânţă de cânepă . 7. 40
n Cartofi........................ 2 10

Măzăriche................... — —r-
1 kilă Carne de vită . . . 1 04

Carne de porc . . . 1 12
Came de berbece. . — 72

100 kil. Său de vită prospăt . 40 —

71 Său de vită topit . . 62 —

Sz. 1914-1904. 

tikv.

Árverési hirdetményi kivonat.
A  brassói kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 

hogy Paacovits Juon végrehajtatónak, Moasa Niculae és neje Páscovita 
Paraschiva végrehajtást szenvedő elleni 64 korona 67 fili. tökekövete* 
lés és jár. iránti végrehajtási ügyében a brassói kir törvényszék (a 
brassói kir. járásbíróság területén) levő a brassói 4092 sz. tjkönyvben 
6685, 6686/1 hrsz. 684 kor. a brassói 4113 sz. tljkbea 9976, 9977 hrsz. 
ingatlan 140 kor-ban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlanra az 1904. évi Május hó 7 ik nap
ján d. e. 9 Órakor megtartandó nyilvános árverésen a megállapított ki
kiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10°/0-át 
készpénzben vagy az 1881 LX . t. ez. 42 § ában jelzett árfolyammal szá
mított és az 1881. évi November hó 1-én 3333 sz. a. kelt igazságügy mi
niszteri rendelet 8. § ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kikül
dött kezéhez letenni, avagy áz 1881. LX . trv.-cz, 42 §*sa értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

B r a s só ,  1904 óv február hó 25-ón.
A kir. törvényszék mint tlkvi Hatóság.

Kovács S. k.
1—1.(1288) egyes biró.

Pentru morburi de stomac!
Celor ce prin recâîă, înbuibare, mâncări greu de mistuit, ferbinţell, prea 

reci, séu viaţă neregulată şi’au tras un morb de stomac şi anume:

C a t a r  de s tsn ia c , c â rc e i, d u r e r i,  m istu ire  re a ,
se recomandă un mijloc bun de casă, probat de mai mulţi ani cu efect bun

V in u l de "burueni (Krăuterwein) a lui H u berth  U llr ic h
^ Vinul de buruieni este preparat din buruieni excelente s i vinde-

Í cátóre cu vin bun, fntăresce stomacul şi organism ul de mistuire al 
omului. Vinul de buruieni delătură mistuirea rea, şi ajută la  form a
rea  de sânge sănătos.

Folosirea vinului de buruieni delătură morburile de stomac deja la început. 
De aceea sa se folosâscă de timpuriu. Simptome ca : dureri de cap, râgăială, 
grâţă, slăbic une, vomare, dispare adese-ori după folosirea a câteva sticle de vin 
de buruieni.

G oA StlD A ftiii k’] urmările ca : neastimpăr, colică, bătaie de inimă, insorn- 
W v lw U jia ţM b  n=â, cengeetiune la ficat, splină, hemoroide, se delătură în

tre! uiţând vinul de burueDÍ. Asemenea curăţă din stomac materii stricăciose prin 
eşirea uşoră la scaun.

; Slăbiciunea, paliditatea feţei, anemia, debilitatea
ori dm mistuire rea şi din disposiţie Lolnăvioi0să a ficatului. Persóne cari pă
timesc de Ihisa de apetit, nervositate, durere de cap, insomnie, tăngeso cu în
cetul I3MP Vinul de buruenl dă impuls puterii de viaţă, Vinul de buru
ieni excită apetitul, ajută mistuirea şi hrănesce, mişcă prefacerea substanţelor, 
alină nervii excitat! şi produce vioiciune de viaţă. — Mulţime de scrisori de 
mulţumire confirmă acestea.

l i n  d e  b u r u i e n i  s e  e a p e t ă  în sticle & 3  c o r .  şi 4  c o r .  în far
maciile din : Braşov, Săcele, Cristian, Râşnov, Codlea, ŢinţarI, Helchiu, Bőd, Feldióra, Ilye
falva, Uzon, Magyaros Nagypatak, Zágon, Papolcz, Kovászna, Beresnyó, Sepsi-Szt.-Gvörgy, 
Bölön, Nagyajta, Baroth, Miklosvár, N.-Baczon Zsombor, Darocz, Homorod, Kőhalom, Ugra, 
Kacza, Zsiberk, Lemnek, Báránykut, Boldogváros, Boholcz, Szásztyukos, Bethlen, Sárkány, 
Almásmező, Zernest, Törcsvár, Vajdarecse, V  ila, N.-Sink, Aiud, Panticeu, Kózdivasárhely, 
Erzsébetváros, Segesvár, Nagyszeben şi ín tóté farmaciile din oraşele mici şi mari din Ardeal 
şi din ţările străine. —  Farmaciile din Braşov: a d-lor Heinrich G. Obert, Victor Roth, Eugen 

Neustădter la „îngerul păzitor“, Ferdinand Jekelius la „Speranţa“.
Trimite 3 seu mai multe sticle cu preţurile originale în ori şi ce localitate din Austro-Ungaria.

■ ' zm z Se se ferescă  de im itaţie,

cereţi ?nume Vin de buruieni a Ini fcg, Hűbéri Ullrich. ^
Vinul de buruieni al meu este mijloc secret. E  compus din vin malaga 4500, spirt de 

vin 100.0, Glicerin HXH), Vin roşu 240 0, sirop de fragi 1500, sirop de cireşe 320 0, fincen, 
ahason, rădăcina helen, rădăcini americane, rădăcini de inzian, rădăcini calmus aa. 10-0. Aces
te părţi constitutive să se amestece.

Â. Mureşianu
Braşov, Terşrul Inului Vr. 30.

Acest stabiliment este provenit cu cele mai 
bune mijldce tehnice şi fiind bine asortat cu tot 
ieiul de caractere de litere din cele mai moderne 
este pus în posiţiune de a pută esecuta orî-ce 
comande eu promptitudine şi acurateţa, precum:

REGISTRE Şi IMPRIMATEIMPRIMATE ARTISTICE
ÎN AUR, ARGINT ŞI COLORI.

C Ă R Ţ Î  DE S C I IS Ţ .a ,
L IT E R A T U R Ă  ŞI D ID A C T IC E

FOI PERIODICE.
BILETE DE VISITĂ

DIFERITE FORMATE.

PROGRAMEELEGANTE.
BILETE DE LOGODNĂ ŞI DE N U M

DUPĂ DORINŢĂ ŞI ÎN COLORI.

A xI W Ţ I r I .

pentru tote speciile de serviciurl.

B I L A S r Ţ T J S Î .

C o m p tu ri, A d re s e , 
C irc u la re , S c r is o r i.

Q o u w v tc , in  ic ld  m ă tim ea -

T A U F I  S M i l â S l ă h l ,
IN D U S T R IA L E , de H O T E L U R I 

î» R ESTA U R A N TE .

PREŢURÎ-CPRENTE ŞI DIYEHSE
BILETE DE INMORMENTARi.

Comandele eventuale se primesc în biuroul 
tipografiei, Braşov Târgul Inului Nr. 30, în 
giul, îndărăpt în curte. —  Preţurile moderate. —
Comandele din afară rugăm a le adresa la

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşov.

Abonamente la
Gazeta. T ran s ilv an ie i11

se po t face o rî şi când  pe tim p  m ai 
în de lu n gat seu  lunare .

Gazeta Transilvaniei “ cu 
numărul â 10 fii. se vinde 

la librăria Mc. I. Ciurcu şi 
la Eremias Nepoţii.

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


